
rcsnc isrhv rcgc ktrah kf kt van rcs rat ohrcsv vkt
 /// cvz hsu ,rmju icku kp, ihcu irtp ihc ;ux kun vcrgc(t-t)

    tr;xfuw :rntba 'ovk vhva cvz cur khcac uaga kdgv kg ijhfuv :h"a
cur khcac uaga kdgv kg ijhfuvw h"ar iuakn vbv /wkgck uag cvzu ovk h,hcrv
opxfc ohrhvz uhv tk vnk 'v,hv wkdgv tyjw kg vbgyva vtrb wovk vhva cvz
vchx ocvz hucr vhv, vnk hf 'ohbcun h,kc ov ohrcsv uktu 'vrhcgk ubnn urzhpu
/cvzv curn gcb kdg ,uagk obumra kdgv ,arpc ohtur tk od 'vrhcgk orhepvk
kg ujhdav tk vnk vbgy od ovhkg vhvu 'vchxv rehg v,hv cvzva rntb ot odu
'kt tkc lrc,h usucf urhnv vnk v,hv uza  'vbgyv rehg uz v,hv tk htsu 'obunn

?rehgv ,bgy kg tku kpyv ,bgy kg er cu,fv znr vnk ihcvk if ot ohfhrmu
ina iuhf 'ktrah kg vbgy iht tyjv vzc kuafnv omg kga 'rnuk ah obnt    
rcusn hrva 'lf kg shgh kfavu 'vrhjcv ovn ukyb odu lfk o,ut urhd ohnav
oaur uag ohrcsvu wlk vhvh tkwu whfbtw unmgc v"cev hpn ugnaa vnhka vnutc
uz v,hv jrfvcu ?ouh ohgcrt rucgf er vz rzun tyjc ukafh lhtvu 'o,uapbc oumg
:(:s vrz vsucg) thv vfurg trndu 'kkf o,rhjcc vhuk, v,hv tku 'ohnav in vrhzd
:oa h"arcu 'wvcua, hkgck vp iuj,p i,hk tkt kdgv ,t ktrah uag tk k"chrtw
,rhzd tkt 'ivhkg ormh rcd,vk ohhutr uhv tku 'uhv ormhc ohyhkau ohrucd rnukfw
tk tyujv rnth ota 'vcua, hkgck vp iuj,p i,hk hsf 'oc yukak v,hv lkn

 /wvcua,c ukce,bu urpfa kdgv vagnn snku tm 'uk ohrnut 'hbkceh tka cuat
'lf kg oahbgvk v"cev vmr vnk ihcvk ohfhrm 'ohrcsv hbp uhv lf ot okut    
tk v"cev ovk vmr,baf odu !ikmk tbnjr wvhkfw 'r,uhc runjv abugv vz vhv sugu

ohrmn .rtn ubthmuv ub,t wv ,tbac urnt,u ofhkvtc ubdr,u
 /// ubshnavk hrntv shc ub,ut ,,k(zf-t)wv ,cvt ihbgc - 

    khsf u,tba ,njn ohrmn .rtn othmuv v"ceva 'tkpb rcs urnt ktrah kk
ktrah kkf ,bgy v,hv vns 'vun, vz rcsu /oshnavk hruntv shc o,ut ,,k
'gcyv kf ovk vbha v"cev 'ohukd ohxhb utr hrv 'u,tba ,njn othmuv v"ceva
tuva 'u,cvt ,njn ohrmn .rtn othmuv v"ceva rnuk ovk vhv 'vcrstu vcrst

 rthcu /hars hbars egum vz rcsu 'ktrah ung cvut w,huuuubbbbrrrruuuuppppxxxxvvvv:k"zu cu,fv 
- hrntv shc ub,ut ,,k /ohrmnc vrz vsucg ubscga vn kg - ub,ut wv ,tbac"
/k"fg '"oebvk oshc ub,ut i,h o,hnvku ohruntv ,t aucfk ush kek aha p"gta
ktrah kkfa ouan 'u,tba ,njn othmuv v"ceva vhv ktrah kkf ,buufa 'rnukf
shc oshnavku 'ovc ouebk vmur v"cev if kg 'ohrmnc vrz vsucg ka iugc ukafb

/vz rcs ktrah kkf tnhb gusns 'vun, ihhsg vz rcsu /hruntv
tkt ruzgk vmur ubht v"ceva 'rnuku ,ugyk ouen ah vbvs 'ihbgv rtck vtrbu   
kkf urnt 'if kgu /urzgk vmur v"cev iht ehsm ubhta hn kct 'ehsm tuva hn
'orzgk vmur v"cev ihtu 'vue, oua ovk iht vrz vsucgc utyj ova iuhfs 'ktrah

'u,njn ohkcux sug ouhv sgu 'uh,ucegc utc vphdnu d 'r'v(u 'ihsv ,shn ovn vexp
:h"arhpu /wo,tyj ovhkg h,sepu hsep ouhcuw (sk 'ck ,una) v"cev rnta hpfu
otu /wvzv iuugv in ygn ovhkg h,sepu 'ovh,ubuug ovhkg sueptaf shn, shn,uw
anan tyjv vza rcsv omg od ?uabug kucxk ovk vnk tyjv vzc urjc tk
lu,n er hf 'iuhxbc sungku ezj,vk o,kufhc vhva jhfun ohgark wvp iuj,pwf
ot kct 'vrhjcc ohhuk,v ohtyjc ohkafb ov oda 'ohgark wvp iuj,pw ah lf

/wgrwc iumrn rjca hnk vp iuj,p vz iht'ovn vkuyb vrhjcv v,hv
',ucfk ohkufh uhv tk kdgv ,uagk o,ut vrhda w,uya jurw u,uta 'k"h ift    
kf v,hv kdgv ,uagk o,uut, hf 'ohna ,ufknc vshrn lfc aha ugsha ;t kg
vrz vsucg iuug kg ot obnt 'vacufk jf iuhdv ouac vhv tka sg vezj lf
cchxu ',ushnvu ,uumnv rtan vrhjcv ovn vkyhb tk 'vrhjcv ovn vkyhb
uza hsf wvcuy ,uhpfw ka vgrv vshnvc od ,cfrun vhv, kdgv ,hhaga v"cev
vhv ztu 'cvzk oheuez uhv onnz gmck hsf hf 'tyjv in ogbunk vchx vhv,
ohhbg uhv ohasj vauka hbpk sg tukv 'ocvz ,t ovk i,b hn ibuc,vk ovhkg
ohhrmnv urzpha ohhgcy h,kc ohbputc cchxa vz tuv v"ceva tkt 'ohbuhctu
vcuyv ,ugmntc uxhgfvk ohkufh lhtv if ot 'ktrahk o,ut uehbghu oaufr ,t
tkt 'tyjv in yknhvk ohfuz uhv vz rcsc ohbbuc,n uhv ukht ?ovng chyva
trucv ,cuyc ibuc,vk ojhbv tku tyjv kt sutn ozrz ovc vrd,va rmhva
ubbuc,v tk vnk ';mev ovhkg tmh vz kgu /o,kmvk j,p uvza ugshc 'ovng
h"ar i)u*f'a uvzu /tpud wvcuywv ,ugmntc sugu vcuy ,j, vgr ohrhzjn ov lhtv
'wovk vhva cvz cur khcacw v,hv vbgyv rehgu wuaga kdgv kg ijhfuvw urntnc
,ubdc ibuc,vk ovk vhv if ot 'cvzv ,ugmntc ot hf u,uagk ohkufh uhv tka

/vae iuhxb u,ut kg dksk ohkufh uhv ztu wvcuy ,hhpfw ,shn
 lhrtv rcfu /hruntv shc oshnavk othmuv v"cev f"gu    oooohhhhhhhhjjjj    ....ppppjjjjvvvv'wc k"va)

kg esesn ubht v"cev" :k"zu c,fu ohkdrnv tyj ka suxhv rehg uvza (y"h erp
vhv, ot lghaut tk uk rnut er 'ehsm vhv,a iputc er lghaut rnuk ostv
srun ost ihta z"fu /usurn, kt wvc lt urntu ckfu gauvh unhhx vzku 'u"j srun
'thsvk arupn hrv /k"fg cuy kfk ,uuek kfuh 'vbuufc uh,uumn ruegk v"cevc
srun ubhta z"f tkt uvrzgh v"ceva vfzha hsf ehsm ,uhvk lhrm ostv ihta
iht ohrund ohehsm obht ova iuhfa ugya 'ktrah kkf ka o,ugy uvzu /,"havc
oshnavk ohrmn .rtn othmuv v"cev f"ga urnt vz ,njnu /orzgk vmur v"cev
vrunj vrhcgc utyj rcf hrva 'ocvut v"ceva rnuk kkf if,h tks 'hruntv shc

ka.pjv iuakfu 'rund ,ugy uvzu /ocvut v"ceva rnuk lhha tk vrz vsucg 
/"ehsm vhv,a iputc er lghaut rnuk ostv kg esesn ubht v"cev" ohhj

v"cev ihta uk rnutu uk tc grv rmhv tyj sjta rjta 'rmhv ,mg uvzu    
l,ut cvut v"cev iht f"gu vrhcg kgc v,tu 'tyuj v,t hrva 'sug lc .pj
'rund ,ugy ,ntc vz kct sug tyjk lanha vchx vhvh 'vz ,ugy ,njnu 'sug
',"havk cuah 'tyj sjta rjtu 'tyjh tku cuy vagh rat .rtc ehsm ihta
inz kfu /vhv vhva vn /sug l,ut cvut v"cev ihta caujk ihtu 'sug tyjh tku

/urzgk vmuru 'uc .pj v"cev ',"hav srun ostv ihta

"t,hhruts ihbnhx"- The Gemara [zf n"c] asks: is the ihs that we may return a lost item if given a inhx, a t,hhruts ihs, or a ohnfj ,be,? One
n"epb would be if we may return a yd to a jhka before he gave it to an vat if he only gives us a inhx on the yd? Since this has aht ,at
implications which is t,hhruts, if  ohbnhxutkt,hhruts  he would have to bring ohsg that it’s his and a inhx alone would not suffice. The Gemara

does not come to a conclusion. Our Gemara relates: tct wr told his assistant, when you hitch my wagon with 2 mules, examine their tails and ears
to make sure they’re the same species. h"ar explains, he was concerned not to be ohtkf rcug. The Gemara says: "t,hhruts ihbnhx rcxe tnkt". 
     Rashi explains from the fact that tct wr relied on ohbnhx to permit a possible t,hhruts ruxht of ohtkf, we see relying on ohbnhx is a ihs
t,hhruts. Rashi says: vbhn gna, that which we return a vshct based on a inhx is a t,hhruts ihs, for if it were only a ibcrs ihs then true regarding
,ubnn hbhs the ibcr would be ie,n this r,hv, but not by truxht (our case of ohtkf), so we see it must be reliable even on a t,hhruts level. 
    The ohsdn hrp ]z"mcan[wt e"x sfe, wx j"ut  is ehhsn that h"ar says: they were hitched up to the vkdg that tct wr was "cfur" on, but he doesn’t
say that which he was "cauh" on. cauh just means sitting, and there is a vyha that cauh alone is only a ibcrs ruxht. However, "cfur" means being
dhvbn - making it go. So, if tct wr was only cauh what vhtr would h"ar have that tct wr is using ohbnhx for a t,hhruts ruxht; he is only being cauh
which is a ibcrs? That’s why h"ar says they were hooked up to his wagon that he was "vc cfur" dhvbnu, which would be a t,hhruts ohtkf ruxht.
     The i"cnr [vnu v"s] argues on h"ar that even if ohbnhx are t,hhruts, this is no vhtr that the fact we rely on a inhx to return a vshct is
also a t,hhruts ihs . Maybe on a t,hhruts level even if t,hhruts ohbnhx, still we would not accept ohbnhx by vshct, because there is reason
to believe maybe the person is a liar and happened to see the item before, or maybe he just guessed right on the inhx, and the reason a inhx
is accepted by vshct is only ibcrsn. But in our case, these ohbnhx are given by tpp wr on how to identify a mule. This is tradition (vk hrhnd),
and not comparable to the ohbnhx accepted by an vshct.  ihhg]i"rv haushj[ . The  [wc'wybr wx]iaujv ,ume  wonders, what is the shaila of the
Gemara (in tghmn tcc) if t,hhruts ohbnhx or ibcrs? It seems clear from the story of tct wr, from the fact that he used ohbnhx to determine if
there is an ruxht of ohtkf, that ohbnhx are t,hhruts? The ,ume explains (like the i"cnr), the shaila of the Gemara there in n"c: even if we hold
t,hhruts ohbnhx, when it comes to vshct ,cav maybe we should be aauj for a htnr and simanim will not be enough t,hhrutsn. However,
regarding other ,uehpx where there is no aaj of a irea - like the story of tct wr - simanim may be used to clarify the doubt even t,hhrutsn.      

                                                                                                                                                                                                              

Lakewood Mashgiach, R’ Nosson Meir Wachtfogel zt”l (Leket Reshimos) would say:
      “The Avodah of the Nine Days is to work on our ‘Power of Imagination.’ A Jew must use all his creative imagination to
picture what Yerushalayim and the Bais HaMikdash looked like during those glorious times. How the kohanim dressed in
their priestly garments; how the city sparkled with beauty and holiness; how the Levi’im sang their rousing melodies; how
the Land of Israel shone in its splendor and magnificence. If one will be able to recreate this picture in his mind, the thought
of the destruction of the Bais HaMikdash will shatter him and finally now he is ready to correctly mourn the Churban.”

A Wise Man would say: “Although the world is full of suffering, it is also full of those overcoming it.”                     
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Halachos and Hanhagos of the Nine Days (4)
The destruction of the Bais HaMikdash commenced on the
Ninth of Av. Although the fire was set on the ninth, most of the
structure actually burned on the tenth of Av (1). As a result, most
of the restrictions of the Nine Days remain in effect until the
halachic midday (chatzos) of the tenth of Av. In a year like this,
when Tisha B’Av falls out on a Thursday, however, there are a
certain leniencies that apply due to the mitzvah of honoring the
Shabbos. Activities which cannot be deemed as honoring the
Shabbos are forbidden to be performed until midday on Friday
(2). These include: 1) Wearing freshly laundered clothing (not for
Shabbos). 2) Listening to music and/or dancing. 3) Reciting the
beracha of “Shehechayanu.” 4) Eating meat and drinking wine.
(If a lady needs to prepare Shabbos meals on Friday morning,
she is permitted to taste the food for proper cooking.) 
Washing/Laundering Clothing: Clothing needed for Shabbos
may be washed and laundered before chatzos (3). Many Poskim
even permit it on Thursday night, and one has upon whom to

      

rely (4). R’ S.Z. Auerbach zt”l allows one to add weekday clothing
even into the load of Shabbos garments that are being washed (5).

Haircuts and Shaving: If a person takes a haircut or shaves in
honor of Shabbos, he may rely on the leniencies as previously
explained by laundering. Some Poskim even stretch the leniency to
cases that are not in honor of Shabbos. For example, if one shaves
early even if he is planning to shave again before Shabbos. Or,
laundering full loads of laundry that are not needed for shabbos.
These cases are debated by contemporary Poskim (6), some
permitting and others prohibiting. One should consult his Rav. 
Bathing and Swimming: Many of the leniencies by laundering,
etc., are also permitted for bathing in honor of Shabbos. Some
poskim even allow one to bathe early and then bathe again before
Shabbos. Swimming for pleasure before midday on Friday might
be included in this category as well. As we said before, these
cases are debated by contemporary Poskim (see the many
references quoted in Sefer Nechomas Yisroel (7)) and one should
discuss any queries with his local Rav about  these details.

   



   Parshas Chazon always falls out on Parshas Devarim, and the preceding weeks of ohrmnv ihc fall out on Parshas Pinchas and
Matos/Masei. What is the significance of these parshiyos vis-a-vis the Three Weeks? The Nesivos Shalom explains that Parshas
Pinchas is due to the Parshas HaMusafin at the end of the parsha, as we yearn for the rebuilding of the Bais HaMikdash and
the reinstatement of the korbanos. But what connection do Matos/Masei have to the mourning of Yerushalayim?
    The opening theme of Parshas Matos is the subject of Nedarim, vows. Tosafos in Avodah Zarah (5b) states that even a
non-Jew is obligated to keep his word. The Rosh Yeshivah of Passaic, Hagaon R’ Meir Stern shlita explains that although a
non-Jew is not bound by the mitzvah of "urcs kjh tk", the Rambam (beginning of Hilchos Nedarim) and Sefer HaChinuch
(Mitzvah 30) both imply that a neder comes into force regardless of the lav of "kjh tk"; rather, the actual ruchs of the person
making the vow is what makes it work - that is the jf of a person’s speech. Now, this same jf of speech is what destroyed the
Bais HaMikdash, as the Chofetz Chaim zt”l writes in the introduction to his sefer, that the Bais HaMikdash was destroyed
because of lashon hara, a misuse of speech. And it is the tikkun of that faculty that will rebuild the Bais HaMikdash, as the
Maalos HaTorah brings down from the Zohar HaKadosh, that the Final Redemption will be in the merit of the Torah.
    This is also the lesson of Parshas Masei. No less than 42 ,ugxn (journeys) the Yidden traveled through the desert until they
reached Eretz Yisroel, all because of one sin - the lashon hara of the meraglim. And in making them travel 42 masaos the
Aibishter hinted to their tikkun - "o"c ,rcsu" (42), to speak in Torah and not lashon hara (see Yoma 19b). 
     And this is hinted to in the name of our Parsha, Devarim, as well. The geulah will come in the zechus of fixing and refining
our ohrcs, our power of speech, by using it for Torah and not for other things. Let us be mischazek in our limud haTorah, and
we will then be zoche, bezras Hashem to ohxfn ohk ohnf vgs .rtv vtkn, t"cc.

      Sefer Devarim, detailing the last chapter of Moshe’s leadership,  contains his parting words to Klal Yisroel, replete with
mussar, love and instruction. Yet the very first Rashi sets the tone and conveys a timeless message of how to express
reprimand. Rashi explains that because it contains sharp rebuke, the Torah expresses it vzhnrc hinting at it, so that only those to
whom it pertains will understand and internalize its message. In a whole different context, in Parshas Yisro (u " yh), we find the
very same two words - "ohrcsv vkt". But there Rashi comments, "r,uh tku ,ujp tk". Do not add an extra word.
    We can learn from these two Rashi’s how to give mussar. Granted, at times reproof is necessary, but it must be tempered
with r,uh tku ,ujp tk - the understanding of “not more” than necessary. Don’t add into that rebuke all the troubling history
that may exist. The potent power of words cannot be underestimated, and we must exercise caution not to overdo it. As we
find ourselves in the nine days, and unfortunately, still in the golus caused by obj ,tba, it would behoove us to improve in
all aspects of our interpersonal dealings.
    There is a cute anecdote which shows us the impact of one word. A rambunctious girl was once summoned to the principal’s
office. Expecting a dressing down, she was confused when the principal told her “You have character.” She asked her mother
to explain what that meant. From then on whenever she wanted to act out she recalled her principal’s message. Needless to
say, she went on to excel, becoming a great mechaneches in her own right. When speaking once in public, she recounted this
story. The principal’s daughter approached and revealed to her; “I was in the office at that time. You should know, Mommy
really meant to say ‘you are a character’, not you have character!” A difference of night and day! Boruch Hashem she didn’t! 
     Oh, the impact our words have! Let us use them appropriately. vesmc vhcau 'vsp, ypanc iuhm                                                       

                                                                                                                                                                                                              

,tz aec hn hbp ,utrk utc, hf
 /// hrmj xnr ofshn(ch-twhgah)

kt van rcs rat ohrcsv vkt
isrhv rcgc ktrah kf /// (t-t)

kt van rcs rat ohrcsv vkt
isrhv rcgc ktrah kf /// (t-t)

 wudu u,nj atf lpa /// upt ouhc uhkdr osv rfz tku ktrah ,rtp, .rt ohnan lhkav(s't-c vfht)
     The bitter Galus of the Shechinah was a constant, throbbing wound to the holy Yismach Moshe of Ujhel, R’ Moshe
Teitelbaum zt”l. To live in his presence was to live in a state of acute anticipation, where the physical absence of the Bais
HaMikdash was felt as a daily, personal bereavement. On the day before Tisha B’Av, as he sat at his heavy wooden table, his
face etched with the lines of a lifetime spent in tearful tefillah and unbroken devotion to the Torah, his beloved grandson,
Yekusiel Yehuda - the future Chassidic Master and Rebbe, the Yeitav Lev of Sighet - sat across from him observing his holy
Zaida. On this day, the Yismach Moshe’s eyes were unusually dim, clouded by a dark, suffocating sorrow.
     “My heart is broken within me, my son,” the old Tzaddik groaned, his voice trembling with raw, piercing grief as he
looked into the boy’s bright eyes. “I am utterly crushed by the terrifying words of Chazal in the Yerushalmi, who state: ‘Every
generation in which the Temple is not rebuilt in its days, it is considered as if it were destroyed in its days.’ Woe unto us, for
what is our meager existence if the Sanctuary of the King still lies in ruins in our lifetime? If we have not found the merit to
bring about the Geulah, then we are actively watching it burn to the ground. It is as if the fire is consuming the Kodesh
HaKadoshim this very second under our watch, because our sins have prevented its rebuilding. ubtyj hf ubk tb hut - woe to us, for
we have surely sinned!” A heavy, aching silence settled over the room, the pain of thousands of years of Galus pressing down.
     Yekusiel Yehuda, though still a mere youth, possessed a neshama of rare spiritual elevation and a heart already attuned to
the deepest currents of rachamei shamayim - divine mercy; refusing to let despair conquer the study, he began to search for the
hidden spark of Chassidus - the precise point where absolute judgment is sweetened into profound, life-giving compassion.
     “Heilige Zaida, my holy grandfather,” the boy began, his voice soft but ringing with precocious authority. “Forgive my
boldness, but perhaps the teaching of the Yerushalmi does not have to be read as a decree of bitter condemnation. Perhaps it is
actually a comforting message of love from the Almighty to His children.” The Yismach Moshe slowly raised his head, his
tear-filled eyes searching the face of his young grandson. “Comfort? How can it be a source of comfort to a weeping nation?”
     The future leader of the Jewish people, his eyes shining with a sudden, radiant light, explained. “Consider the words of our
Sages in Medrash Eichah. They asked why the Navi Yirmiyahu sang a song of praise even as the Temple burned, and they
answered that Yirmiyahu praised Hashem because He poured out His anger upon wood and stone, rather than utterly
consuming the holy souls of the Jewish people. The physical building acted as a loving shield, taking the blow of divine
judgment so that Klal Yisroel could survive. Now, if every generation that does not see the Bais HaMikdash rebuilt is
considered to have destroyed it, it means that the spiritual reality of the Bais HaMikdash is present, standing in our midst, in
every single generation. If it were not so, heilige Zaida, what would we do when we stumble and sin? In this bitter exile, we
have no mizbeach upon which to bring sacrifices, and no Kohen Gadol to achieve atonement for our souls. If the Temple did
not exist in our generation, the divine judgment would fall directly upon us, G-d forbid. Thus, the Almighty allows the
spiritual Temple of our day to be ‘destroyed’ anew, absorbing the harsh decrees of our generation so that the souls of the
Jewish nation can emerge unscathed. The lack of a physical building is not a sign that He has abandoned us; it is the ultimate
proof that He is constantly sacrificing the Mikdash to save His children. This is the deep comfort hidden within the sorrow.”
     A profound stillness enveloped the study. The heavy, suffocating cloud of grief that had hung over the room began to
dissolve, replaced by a warm, luminous glow of love. The Yismach Moshe stared at his grandson, his face transforming as the
brilliant, merciful Torah of the youth succeeded in sweetening the harsh judgments back into their source of infinite love. 
    A tear of pure, ecstatic joy slipped down the old Rebbe’s cheek, and he reached out, pulling the young Yekusiel Yehuda to
his chest in a fierce, emotional embrace. “Nichamtani! Nichamtani!” the holy Yismach Moshe cried out, his voice shaking
with the exquisite relief of a neshama restored to hope. “You have given me comfort, my son. You have truly comforted me!”  
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 ///ohrmnn ubthmuv ub,t wv ,tbac urnt,u ofhkvtc ubdr,u(zf-t)
llllyyyynnnn: A poor soldier in Czar Nicholai’s Russian army
struggled with a severe drinking addiction. One evening,
desperate for a drink, he begged an innkeeper for a drink on
credit. The innkeeper refused unless provided with collateral.
With nothing else to give, the soldier offered his military-
issued weapon, promising to redeem it later. To conceal his
missing gun, the soldier stuffed his carrying bag with straw.
    Shortly thereafter, Czar Nicholai arrived for a surprise
inspection of the military base. The Czar observed the troops,
most of whom carried their weapons in similar bags. While
the Czar was generally pleased with the camp’s discipline, he
abruptly pointed to the drunken soldier and demanded he
open his bag. Terrified, the soldier complied, revealing the

worthless straw. He was severely punished.
     R’ Asher of Stolin zt”l explains: What gave him away? The
other soldiers strained under the heavy weight of their actual
ammunition. This soldier, however, carried his straw-filled bag
effortlessly. The lack of struggle betrayed his empty bag.
llllyyyynnnnpppp: Moshe rebukes the nation for seeing a struggle in
conquering Eretz Yisroel. There’s a fascinating lesson here:
For years, they lived a miraculous, “weightless” existence;
Mann, free water, the Clouds of Glory fought their battles.
When faced with the prospect of entering Eretz Yisrael which
required fighting physical wars, plow earth, and building a
society, they unfortunately collapsed. We too face obstacles
and often react the same, thinking this or this is too hard. Yet
the opposite is true. The heavy lifting is the very proof that
you are acquiring something real.

    As the destruction of the Bais HaMikdash loomed closer,
one of the sins that Yeshaya HaNavi chose to admonish the
nation for, was their lack of adherence to the great mitzvah of
Oleh Regel (the pilgrimage to the Bais HaMikdash every
Sukkos, Pesach, and Shavuos) and said: “When you come to
appear before Me … to trample My courtyards.”
     Interestingly, although Malchus Yisroel did not go up due
to a ban from Yeravem ben Nevat, Malchus Yehuda had no
such restrictions and they did indeed go up. Why then does
the Navi admonish all of Klal Yisroel for not keeping this
mitzvah when in fact there were many who did?
    R’ Avraham Pam zt”l explains that even though Malchus
Yehuda did keep to the holy pilgrimage three times a year,

Oleh Regel was an opportunity for spiritual elevation which
needs to be harnessed. The people of Malchus Yehuda would
bring their sacrifice as an empty ritual, devoid of any
meaning, which devalued the mitzvah so much that it
ultimately became “a nuisance” to Hashem rather than a real
and actual pleasure.
     One of the biggest pitfalls a Jew encounters in his daily life
is falling into a monotonous observance of mitzvos. While it
is hard to maintain an excitement day in day out, it is
imperative to remember that if each person on their own
individual level figures out a way to renew their commitment
and enthusiasm to Hashem and His mitzvos, Hashem will
reciprocate their zeal and ultimately bring Mashiach.
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